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Tha fios againn uile gu bheil cuimhne mha th 

aig ailbhein. Uill, seo storaidh mu ailbhean 

nach cumadh cuimhne air coil. 

'S e Ailidh an t-ainm a bha air. 

2 

Aon latha thuirt a mhathair ri Ailidh, 

"Fhalbh agus lorg d' athair agus iarr air 

tighinn dhachaigh gu a bhiadh." 

Bha Ailidh toilichte agus dh'fhalbh e a 

lorg athar. 
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"Na diochuimhnich iarraidh air d' athair 

tighinn dhachaigh gu a bhiadh," 

dh'eigh mathair Ailidh ris. 

"Cha diochuimhnich," dh'eigh Ailidh agus 

e a' f albh dhan choille. 
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An ceann greis thachair Ailidh 

ri a charaid, Mandaidh am muncaidh. 

"Am f aca tu m' athair?" ars Ailidh. 

"Chunnaic," arsa Mandaidh. "Chunnaic 

mi e a' dol sios chun an loch." 

"Tha agam ri rudeigin innse dha agus 

chan fhaod mi a dhiochuimhneachadh," 

thuirt Ailidh. 
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"Nuair a bhios mise airson cuimhne a chumail 

air rudeigin bidh mi a' cur snaidhm air 

m' earball," thuirt Mandaidh. "An uair sin 

chan urrainn dhomh diochuimhneachadh." 

Chuidich Mandaidh Ailidh gus snaidhm a 

chur air earball, ach bha Ailidh cho mor is 

nach b' urrainn dha an snaidhm fhaicinn. 
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"Fuirich mionaid! Seo rud nas fhearr," 

arsa Mandaidh. 

"Cuir snaidhm air do thrunca. 

Mar sin cha diochuimhnich thu." 

"Cuidichidh mi fhin thu," arsa Mandaidh. 

Bha Ailidh toilichte. 

"Tapadh leat, a Mhandaidh," thuirt e. 

"Nis cha diochuimhnich mi." 
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Dh'fhalbh Ailidh f euch an lorgadh e athair. 

Ach thachair e ri a charaid, Rocaidh an 

sron-adharcach. 

"Am f aca tu m' athair?" thuirt Ailidh. 

"Chunnaic," arsa Rocaidh. "Bha e aig an 

loch." 

"Tha agam ri rudeigin innse dha agus 

chan fhaod mi a dhiochuimhneachadh," 

thuirt Ailidh. 
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"Ma bhios mise airson cuimhne a chumail 

air rudeigin, bidh mi a~ cur anann air barr 

m' adhairc," arsa Rocaidh. 

"Mar sin cha diochuimhnich mi." I "Cuidichidh mise thu a' cur anann air bO.rr 
', 

d' adhairc," ars esan. 
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"Siuthad ma-tha," arsa Rocaidh. 

"Nach cuir thu fhein anainn air barr do 

thosgan. Mar sin cha diochuimhnich thu." 

"Cuidichidh mi fhin thu," arsa Rocaidh. 

Bha Ailidh uabhasach toilichte. 

"Tapadh leat, a Rocaidh," thuirt e. 

"Nis cha diochuimhnich mi." 
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Dh'fhalbh Ailidh f euch an lorgadh e athair. 

Bha e gle thoilichte leis an t-snaidhm 

air a thrunca agus na h-anainn air barr a 

thosgan. 

"Nis cha diochuimhnich mi," thuirt Ailidh. 
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An ceann greis rainig Ailidh an loch. 

Chunnaic e athair agus ruith e a-null thuige. 

"Halo," ars athair Ailidh. "Carson a tha 

an snaidhm sin air do thrunca 

agus na h-anainn sin air do thosgan? 

Tha thu a' coimhead gorach." 
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"Tha an snaidhm sin air mo thrunca agus 

na h-anainn air mo thosgan gus nach 

diochuimhnich mi an rud a thuirt Mamaidh 

rium," thuirt Ailidh. 

"Uill," arsa Dadaidh, "de thuirt Mamaidh?" 

"U " A.l.dh "U U U " m, ars 1 1 . m . . . m . . . m ... 
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Mu dheireadh thuirt Dadaidh, 

"N ach teid sinn dhachaigh agus cluinnidh 

sinn de bha Mamaidh ag iarraidh." 

14 

Thug Ailidh an snaidhm far a thrunca 

agus thug e na h-anainn far a thosgan. 

An uair sin lean e a thair air ais tron 

choille. 
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Thainig gaire air Mamaidh 

nuair a chunnaic i iad a' tighinn. 
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"Rinn thu math, Ailidh," thuirt Mamaidh. 

"Cha do dhiochuimhnich thu iarraidh air 

Dadaidh tighinn dhachaigh gu a bhiadh." 
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Thug Ailidh suil air Dadaidh. 

Thug Dadaidh suil air 

Ailidh. 

Thoisich iad a' gaireachdainn. 

An uair sin thoisich ma thair 

Ailidh a' gaireachdainn cuideachd. 

"Ailidh," thuirt i, "Carson a tha an snaidhm 

sin agad air d' earball? Tha thu a' coimhead 

eibhinn!" 
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